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Sigurd Wichter 
 
 
Schriftenverzeichnis 
 
 
Monographien 
 
Probleme des Modusbegriffs im Deutschen.  
Tübingen: Narr 1978 (=Studien zur Deutschen Grammatik 7). 
 
Signifikantgleiche Zeichen.  
Untersuchungen zu den Problembereichen Polysemie, Homonymie und Vagheit auf der Basis 
eines kommunikativen Zeichenbegriffs am Beispiel deutscher Substantive, Adjektive und Ver-
ben.  
Tübingen: Narr 1988. 
 
Zur Computerwortschatz-Ausbreitung in die Gemeinsprache. 
Elemente der vertikalen Sprachgeschichte einer Sache.  
Frankfurt/Main: Lang 1991 (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 17).   
 
Experten- und Laienwortschätze. 
Umriß einer Lexikologie der Vertikalität. 
Tübingen: Niemeyer 1994 (= Reihe Germanistische Linguistik 144 - Kollegbuch).   
 
 
Aufsätze (unter anderen) 
 
Bemerkungen zur Kategorie des Modus.  
In: ZGL 1975, S.280-297.  
 
Die Abfolge aus Nominalphrase und Satz als Einheit des gesprochenen Deutsch.  
In: ZGL 1980, S. 34-50. 
 
Individuelle Bedeutungen von "Haus".  
In: Edda Weigand / Gerhard Tschauder (Hg.) (1980): Perspektive: textintern. Akten des 14. Lin-
guistischen Kolloquiums Bochum 1979. Bd. 1. Tübingen: Niemeyer, S. 93-100. 
 
Syntaktische Variationen in sprachlichen Subsystemen.  
In: Manfred Kohrt / Jürgen Lenerz (Hg.) (1981): Sprache: Formen und Strukturen. Akten des 15. 
Linguistischen Kolloquiums Münster 1980, Bd. 1. Tübingen: Niemeyer, S. 237-245.  
 
Zur Morphologie türkischer Lerner der zweiten Generation.  
In: Klaus Detering u.a. (Hg.) (1982): Sprache beschreiben und erklären. Akten des 16. Linguisti-
schen Kolloquiums, Kiel 1981. Bd. 1. Tübingen: Niemeyer, S. 254-263.  
 
Dimensionen fachexterner Kommunikation.  



                                                                                         Schriftenverzeichnis  
 

 

2 

In: Helmut Henne / Wolfgang Mentrup (Hg.) (1983): Wortschatz und Verständigungsprobleme. 
Was sind "schwere Wörter" im Deutschen? Jahrbuch 1982 des Instituts für deutsche Sprache. 
Düsseldorf: Schwann, S. 72-91. 
 
Inter- and Intraindividual Differences in Meaning.  
In: Gert Rickheit / Michael Bock (Hg.) (1983): Psycholinguistic Studies in Language Processing. 
Berlin, New York: de Gruyter, S. 17-28. 
 
zusammen mit Manfred Buschmeier, Marianne Drees, Susanne Kirsch, Hans-Peter Meier, Vol-
ker Pruß: 
Bochumer Arbeitsgruppe (Sigurd Wichter, Manfred Buschmeier, Marianne Drees, Susanne 
Kirsch, Hans-Peter Meier, Volker Pruß): 
Einflüsse bei der Wahl von Bezeichnungen. Nachuntersuchung des Gefäß-Experiments von La-
bov im Deutschen.  
In: ZGL 1984, S. 156-180. 
 
Sprache als Instrument und als Reflexionsobjekt.  
In: ZGL 1985, S. 1-17. 
 
Methodologische Prinzipien der Bedeutungsermittlung und Bedeutungsbeschreibung. 
In: Georg Stötzel (Hg.) (1985): Germanistik - Forschungsstand und Perspektiven. Vorträge des 
Deutschen Germanistentages 1984. 1. Teil: Germanistische Sprachwissenschaft. Didaktik der 
Deutschen Sprache und Literatur (= Bd. 1). Berlin, New York: de Gruyter, S. 55-62.  
 
Überlegungen zu einer Handlungspartitur.  
In: Kopenhagener Beiträge zur Germanistischen Linguistik 23, 1985, S. 54-80. 
 
Sprache, Sprachen, Zeichenbegriff.  
In: Rainer Wimmer (Hg.) (1987): Sprachtheorie - Der Sprachbegriff in Wissenschaft und Alltag. 
Jahrbuch 1986 des Instituts für deutsche Sprache. Düsseldorf: Schwann, S. 237-255.  
 
"... die kontrakonfliktäre Funktion und die kommunikationsethische Intention des Handbuchs ..." 
Praktische Überlegungen zu Gerhard Strauß und Gisela Zifonun: "Die Semantik schwerer Wörter 
im Deutschen".  
In: ZGL 1987, S. 218-227. 
 
Fragen nach Bedeutungen.  
In: Edda Weigand / Franz Hundsnurscher (Hg.) (1989): Dialoganalyse II. Referate der 2. Arbeits-
tagung. Bochum 1988. Bd. 2. Tübingen: Niemeyer, S. 237-249.  
 
Vagheit: die List der Toleranz.  
In: Sprachwissenschaft 1989, S. 296-317. 
 
Fachexterne Kommunikation. Die Ungleichverteilung von Wissen als Dialogvoraussetzung.  
In: Gert Rickheit / Sigurd Wichter (Hg.) (1990): Dialog. Festschrift für Siegfried Grosse. [s.u.], 
S.477-490.   
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Zur Entwicklung des gemeinsprachlichen Computerwortschatzes. 
In: Sprachreport 4/92, S.10-13. 
 
Vertikalität von Wissen. Zur vergleichenden Untersuchung von Wissens- und insbesondere 
Wortschatzstrukturen bei Experten und Laien.  
In: ZGL 1995, S.284-313  
 
Strukturentsprechungen zwischen sprachlichen Ebenen. 
In: Götz Hindelang / Eckard Rolf / Werner Zillig (Hg.) (1995): Der Gebrauch der Sprache. Fest-
schrift für Franz Hundsnurscher zum 60. Geburtstag. Münster: Lit, S.408-425. 
 
"Sprache, Rede, Loquela" in Zedlers Universal-Lexicon. 
In: Hans Höfinghoff, Werner Peters, Wolfgang Schild, Timothy Sodmann (Hg.) (1996): Alles 
was Recht war. Rechtsliteratur und literarisches Recht. Festschrift für Ruth Schmidt-Wiegand 
zum 70. Geburtstag. Essen: Item, S. 235-246. 
 
Zur Position der Fachsprachensemantik. 
In: Ulrich Hoinkes/ Wolf Dietrich (Hg.) (1997): Kaleidoskop der Lexikalischen Semantik. Tü-
bingen: Narr, S. 365 – 375. 
 
Technische Fachsprachen im Bereich der Informatik. 
In: Lothar Hoffmann/ Hartwig Kalverkämper/ Herbert Ernst Wiegand (Hg.) (1998): Fachspra-
chen. Ein internationales Handbuch zur Fachsprachenforschung und Terminologiewissenschaft. 
Berlin, New York: de Gruyter (= Handbücher zur Sprach- und Kommunikationswissenschaft 
14.1), 1173 – 1182. 
 
Onomasiologische Verfahren in der Untersuchung von Experten- und Laiensprachen.  
In: Ruth Schmidt-Wiegand (Hg.) (1999): ‚Wörter und Sachen‘ als methodisches Prinzip und For-
schungsrichtung II. (= Germanistische Linguistik 147-148, 1999, S. 487-500). 
 
Experten- und Laiensemantik.  
In: Jürg Niederhauser/ Kirsten Adamzik (Hg.) (1999): Wissenschaftssprache und Umgangsspra-
che im Kontakt. Frankfurt/M. etc.: Lang (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturge-
schichte 38, S. 81-101). 
 
Texte, Diskurse, Querschnitte unter Berücksichtigung vertikaler Strukturen. 
In: Peter Wagener (Hg.) (1999): Sprachformen. Deutsch und Niederdeutsch in europäischen Be-
zügen. Festschrift für Dieter Stellmacher zum 60. Geburtstag. Stuttgart: Steiner (= ZDL Beihefte 
105), S. 253-262. 
 
Gespräch, Diskurs und Stereotypie. 
In: ZGL 1999, S. 261-284. 
 
Zusammen mit Taeko Takayama-Wichter: Uchi/soto und uchi/soto/yoso in der japanischen Ge-
sellschaft. Zur Behandlung der japanischen Sozialkategorien “Drinnen/Draußen“ und „Drin-
nen/bekanntes Draußen/fremdes Draußen“ in der japanbezogenen Ausbildung. In: Lebende Spra-
chen, Jahrgang 2000, S. 150-161. 
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Besetzungstypen. In: Die deutsche Sprache in der Gegenwart. Festschrift für Dieter Cherubim 
zum 60. Geburtstag. Herausgegeben von Stefan J. Schierholz in Zusammenarbeit mit Eilika Fob-
be, Stefan Goes und Rainer Knirsch. Frankfurt/M.: Lang 2001, S. 341-348. 
 
Diskurs und Vertikalität. In: Sprache im Alltag. Beiträge zu neuen Perspektiven in der Lingui-
stik. Herbert Ernst Wiegand zum 65. Geburtstag gewidmet. Herausgegeben von Andrea Lehr, 
Matthias Kammerer, Klaus-Peter Konerding, Angelika Storrer, Caja Thimm und Werner Wolski. 
Berlin, New York: de Gruyter 2001, S. 249-264. 
 
Kommunikationsebenen und Diskurs. In: Armin Burkhardt/ Dieter Cherubim (Hg.) (2001): Spra-
che im Leben der Zeit. Beiträge zur Theorie, Analyse und Kritik der deutschen Sprache in Ver-
gangenheit und Gegenwart. Helmut Henne zum 65. Geburtstag. Tübingen: Niemeyer, S. 11- 29. 
 
Vorbemerkungen zum vorliegenden Band 1 der Reihe Transferwissenschaften. In: Sigurd Wich-
ter/ Gerd Antos (Hg.) in Zusammenarbeit mit Daniela Schütte und Oliver Stenschke: Wissens-
transfer zwischen Experten und Laien. Umriss einer Transferwissenschaft. Frankfurt/M.: Lang 
2001 (=Transferwissenschaften 1), S. IX-XXIV.  
 
Gesellschaftliche Kommunikation als linguistischer Gegenstand. In: Helmut Henne/ Horst Sitta/ 
Herbert Ernst Wiegand (Hg.) (2003): Germanistische Sprachwissenschaft – Konturen eines Fa-
ches. Tübingen: Niemeyer (=Reihe Germanistische Linguistik 240), S. 67-95.  
 
Wissenstransfer und gesellschaftliche Kommunikation. In: Sigurd Wichter/Oliver Stenschke 
(Hg.) in Zusammenarbeit mit Manuel Tants: Theorie, Steuerung und Medien des Wissenstrans-
fers. Frankfurt/Main: Lang (=Transferwissenschaften 2) 2004, S. 11-15.  
 
Metamorphosen. Zum Zusammenspiel der Kommunikationsebenen am Beispiel der Zeitungs-
überschrift. In: Die Deutsche Literatur 48. Festschrift für Prof. Maya Ninomiya zu ihrem 70. Ge-
burtstag. 2004. [Herausgegeben von der] Gesellschaft für Germanistik der Kansai Universität. 
Osaka. Japan, S.11-46. 
 
Wissenstransfer und Stereotypie. Zur Rolle von ungleichen Wissenskomplexen. In: Gerd Antos / 
Sigurd Wichter (Hg.) in Zusammenarbeit mit Jörg Palm: Wissenstransfer durch Sprache als ge-
sellschaftliches Problem. Frankfurt/Main: Lang 2005  (=Transferwissenschaften 3), S. 403 - 418. 
 
Reihen aus Gesprächen und Textkommunikaten. Zur Modellierung der gesellschaftlichen Kom-
munikation. Teil 1 u. 2. In: Muttersprache 2005, H. 3, S. 193-214, u. H. 4, S. 298-319.  
 
 
Kurztexte 
 
Vorwort. In: Busch, Albert/ Wichter, Sigurd (Hg.) (2000): Computerdiskurs und Wortschatz. 
Corpusanalysen und Auswahlbibliographie. Frankfurt/Main: Lang (= Germanistische Arbeiten 
zu Sprache und Kulturgeschichte 40), S. 1.  
 
Zusammen mit Gerd Antos: Vorwort zur neuen Reihe "Transferwissenschaft". In: Sigurd Wich-
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ter/ Gerd Antos (Hg.) in Zusammenarbeit mit Daniela Schütte und Oliver Stenschke: Wissens-
transfer zwischen Experten und Laien. Umriss einer Transferwissenschaft. Frankfurt/M.: Lang 
2001 (=Transferwissenschaften 1), S. VII.  
 
Zusammen mit Oliver Stenschke: Vorwort. In: Stenschke, Oliver/Wichter, Sigurd (Hg.) (2009): 
Wissenstransfer und Diskurs. Frankfurt/Main: Lang (= Transferwissenschaften 6), S. 5. 
 
 
Sammelbandherausgabe 
 
zusammen mit Udo Kipper und Gert Rickheit (Hg.) (1970): 
sprachbarrieren.  
beiträge zum thema: "sprache und schichten".  
Bochum: studienverlag. 
 
zusammen mit Gert Rickheit (Hg.) (1990): 
Dialog.  
Festschrift für Siegfried Grosse.  
Tübingen: Niemeyer. 
 
zusammen mit Heinz H. Menge (Hg.): 
Siegfried Grosse: Gesammelte Aufsätze. Zum 75. Geburtstag am 22. Oktober 1999 ausgewählt 
und herausgegeben von H. H. M. und S. W. – Compact Disc, Dateiformat Word 6.0. Bochum: 
Ruhr-Universität Bochum, Germanistisches Institut 1999. 
 
zusammen mit Albert Busch (Hg.) (2000):  
Computerdiskurs und Wortschatz. Corpusanalysen und Auswahlbibliographie. Frankfurt/Main: 
Lang (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 40).  
 
zusammen mit Gerd Antos (Hg.), in Zusammenarbeit mit Daniela Schütte und Oliver Stenschke:  
Wissenstransfer zwischen Experten und Laien. Umriss einer Transferwissenschaft. Frank-
furt/Main: Lang 2001 (= Transferwissenschaften 1). 
 
zusammen mit Oliver Stenschke (Hg.), in Zusammenarbeit mit Manuel Tants: Theorie, Steue-
rung und Medien des Wissenstransfers. Frankfurt/Main: Lang 2004(= Transferwissenschaften 2).  
 
zusammen mit Gerd Antos (Hg.) in Zusammenarbeit mit Jörg Palm: Wissenstransfer durch Spra-
che als gesellschaftliches Problem. Frankfurt/Main: Lang 2005 (=Transferwissenschaften 3).  
 
zusammen mit Albert Busch (Hg.) (2006): Wissenstransfer – Erfolgskontrolle und Rückmeldun-
gen aus der Praxis. Frankfurt/Main: Lang (= Transferwissenschaften 5). 
 
zusammen mit Oliver Stenschke (Hg.) (2009): Wissenstransfer und Diskurs. Frankfurt/Main: 
Lang (= Wissenstransfer 6). 
 
 
Zeitschriftenherausgabe (von 1990 bis 2002). 
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zusammen mit Helmut Henne/Armin Burkhardt, Els Oksaar/Angelika Linke und Herbert Ernst 
Wiegand   
ZGL / Zeitschrift für germanistische Linguistik.  
Berlin, New York: de Gruyter  
 
 
Reihenherausgabe zusammen mit Albert Busch, Gabriele von Olberg-Haverkate und Ruth 
Schmidt-Wiegand:  
Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte. 
Verlag Peter Lang, Frankfurt/Main 
 
Unter anderen sind hier erschienen: 
 
Sigrid Wachter (1991):  
Fach- und laiensprachliche Semantik des substantivischen Wortschatzes im Bereich 'Buchhandel 
und Verlagswesen'. Frankfurt/Main: Lang (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturge-
schichte 15). 
 
Alfons Schräder (1991):  
Fach- und Gemeinsprache in der Kraftfahrzeugtechnik. Studien zum Wortschatz. Frank-
furt/Main: Lang (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 21). 
 
Albert Busch (1994): 
Laienkommunikation. Vertikalitätsuntersuchungen zu medizinischen Experten- Laien-Kommuni-
kationen. Frankfurt/Main: Lang (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 
26). 
 
Petra Lehrnbecher (1995): 
Engelwurz und Teufelsdreck. Zur Lexikographie der Heilpflanzen in Wörterbüchern des 16.-18. 
Jahrhunderts. Frankfurt/Main: Lang (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturge-
schichte 29). 
 
Anne Terglane-Fuhrer (1996): 
Die Sprache der Speisezubereitung. Empirische Untersuchungen zur vertikalen Variation. Frank-
furt/Main: Lang (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 30). 
 
Daniela Schütte (1997): 
Computerbildschirm und komp´juternyj displej. Der deutsche und russische Computerwortschatz 
unter besonderer Berücksichtigung der Entlehnung. Frankfurt/Main: Lang (= Germanistische 
Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 31). 
 
Anne Kißenbeck (1997): 
Fachsprache und Regionalisierung. Empirische Untersuchungen zum Wortschatz des Bergbaus. 
Frankfurt/Main: Lang (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 32). 
 
Silke Schimpf (1997): 
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Wissens- und Wortschatzvariationen im Bereich der Sexualität. Untersuchungen anhand ausge-
wählter Zeitschriftentexte. Frankfurt/Main: Lang (=Germanistische Arbeiten zu Sprache und 
Kulturgeschichte 33). 
 
Birgit H. Beile (1997): 
Gesangsbeschreibung in deutschen und englischen Musikkritiken. Fachsprachenlinguistische 
Untersuchungen zum Wortschatz. Frankfurt/Main: Lang (=Germanistische Arbeiten zu Sprache 
und Kulturgeschichte 34).  
 
Ingrid Faber (1998): 
ausgleichen oder kerning. Typografie im Desktop Publishing: Experten- und Laienwortschatz. 
Frankfurt/Main: Lang (=Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 35). 
 
Verena Goldt (1999): 
Zentralbegriffe der Elektrizitätsforscher im 17. Und 18. Jahrhundert. Frankfurt/Main Lang 
(=Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 36). 
 
Jürg Niederhauser/ Kirsten Adamzik (Hg.) (1999): 
Wissenschaftssprache und Umgangssprache im Kontakt. Frankfurt/Main: Lang (=Germanistische 
Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 38). 
 
Busch, Albert/ Wichter, Sigurd (Hg.) (2000):  
Computerdiskurs und Wortschatz. Corpusanalysen und Auswahlbibliographie. Frankfurt/Main: 
Lang (= Germanistische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 40). 
 
Andrea Grote (2002):  
Entlehnung, Übersetzung, Vernetzung. Entlehnung als übersetzungsbezogenes Phänomen am 
Beispiel der internetspezifischen Computerfachsprache. Frankfurt/M.: Lang (= Germanistische 
Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 42). 
  
Daniela Schütte (2004):  
Homepages im World Wide Web. Eine interlinguale Untersuchung zur Textualität in einem glo-
balen Medium. Frankfurt/Main: Lang (= Germanistischen Arbeiten zu Sprache und Kulturge-
schichte 44). 
 
Beate Leweling (2005): 
Reichtum, Reinigkeit und Glanz – Sprachkritische Konzeptionen in der Sprachreflexion des 18. 
Jahrhunderts. Ein Beitrag zur Sprachbewusstseinsgeschichte. Frankfurt/Main: Lang (= Germani-
stische Arbeiten zu Sprache und Kulturgeschichte 46).   
 
 
Reihenherausgabe zusammen mit Gerd Antos: 
Transferwissenschaften 
Verlag Peter Lang, Frankfurt/Main 
 
S.W./ Gerd Antos (Hg.), in Zusammenarbeit mit Daniela Schütte und Oliver Stenschke:  
Wissenstransfer zwischen Experten und Laien. Umriss einer Transferwissenschaft. Frank-
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furt/Main: Lang 2001 (= Transferwissenschaften 1). 
 
S.W./ Oliver Stenschke (Hg.), in Zusammenarbeit mit Manuel Tants:  
Theorie, Steuerung und Medien des Wissenstransfers. Frankfurt/Main: Lang 2004(= Transfer-
wissenschaften 2).  
 
Gerd Antos/ S.W. (Hg.) in Zusammenarbeit mit Jörg Palm: Wissenstransfer durch Sprache als 
gesellschaftliches Problem. Frankfurt/Main: Lang 2005 (=Transferwissenschaften 3).  
 
Gerd Antos/Tilo Weber (Hg.) (2005): Transferqualität. Bedingungen und Voraussetzungen für 
Effektivität, Effizienz, Erfolg des Wissenstransfers. Frankfurt/Main: Lang (= Transferwissen-
schaften 4). 
 
S.W./Albert Busch (Hg.) (2006): Wissenstransfer – Erfolgskontrolle und Rückmeldungen aus der 
Praxis. Frankfurt/Main: Lang (= Transferwissenschaften 5). 
 
S.W./ Oliver Stenschke (Hg.) (2009): Wissenstransfer und Diskurs. Frankfurt/Main: Lang (= 
Wissenstransfer 6). 
 
 
Reihenherausgabe zusammen mit Armin Burkhardt, Mechthild Habermann und Heiko Hausen-
dorf (ehemals auch mit Angelika Linke und Damaris Nübling):  
Reihe Germanistische Linguistik 
Tübingen: Niemeyer, danach Berlin/New York: de Gruyter 
Unter anderen sind hier erschienen:  
 
Armin Burkhardt (2003): Das Parlament und seine Sprache. Studien zu Theorie und Geschichte 
parlamentarischer Kommunikation. Tübingen: Niemeyer (= RGL 241). 
 
Thomas Gloning (2003): Organisation und Entwicklung historischer Wortschätze. Lexikologi-
sche Konzeption und exemplarische Untersuchungen zum deutschen Wortschatz um 1600. Tü-
bingen: Niemeyer (= RGL 242). 
 
Martin Wengeler (2003): Topos und Diskurs. Begründung einer argumentationsanalytischen Me-
thode und ihre Anwendung auf den Migrationsdiskurs (1960-1985). Tübingen: Niemeyer  (= 
RGL 244). 
 
Albert Busch (2004): Diskurslexikologie und Sprachgeschichte der Computertechnologie. Tü-
bingen: Niemeyer (= RGL 252). 
 
Oliver Stenschke (2005): Rechtschreiben, Recht sprechen, rech haben – der Diskurs über die 
Rechtschreibreform. Eine linguistische Analyse des Streits in der Presse. Tübingen: Niemeyer (= 
RGL 258). 
 
Jens Kegel (2996): „Wollt ihr den totalen Krieg?“. Eine semiotische und linguistische Gesamt-
analyse der Rede Goebbels’ im Berliner Sportpalast am 18. Februar 1943. Tübingen: Niemeyer 
(= RGL 270). 
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Matthias Schulz (2007): Deutscher Wortschatz im 17. Jahrhundert. Methodologische Studien zu 
Korpustheorie, Lexikologie und Lexikographie von historischem Wortschatz. Tübingen: Nie-
meyer (= RGL 278). 
 
Tobias Heinz (2009): Hofmannsthals Sprachgeschichte. Linguistisch-literarische Studien zur 
lyrischen Stimme. Tübingen: Niemeyer (= RGL 284). 
 
Britt-Marie Schuster (2010): Auf dem Weg zur Fachsprache. Sprachliche Professionalisierung in 
der psychiatrischen Schreibpraxis (1800-1939). Berlin/New York: de Gruyter (= RGL 286).  
 
Cornelia Weinreich (2010): Das Textsortenspektrum im fachinternen Wissenstransfer. Untersu-
chungen anhand von Fachzeitschriften der Medizin. Berlin/New York: de Gruyter (= RGL 288). 
 
 


